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5级 
 

今天我鼓起勇气向我女朋友求婚了。 

Jīntiān wǒ gǔqǐ yǒngqì xiàng wǒ nǚpéngyou qiúhūn le. 

我先打电话把她叫来， 

Wǒ xiān dǎ diànhuà bǎ tā jiàolái， 

我穿着西装，背后藏着结婚戒指， 

wǒ chuānzhe xīzhuāng，bèihòu cángzhe jiéhūn jièzhi， 

等着她的到来。 

děngzhe tā de dàolái. 

一看到她， 

Yí kàndào tā， 

我就跪下伸出背后的戒指向她表白， 

wǒ jiù guìxià shēnchū bèihòu de jièzhi xiàng tā biǎobái， 

她犹豫了一会儿，终于答应了。 

tā yóuyù le yíhuìr，zhōngyú dāying le. 

 

 

오늘 나는 용기를 내어 여자친구에게 청혼했다. 나는 우선 전화를 걸어 그녀를 불

러냈다. 양복을 입고 등 뒤에는 결혼반지를 숨기고 그녀가 오기를 기다렸다. 그녀

를 보자마자 나는 무릎을 꿇고 등 뒤의 반지를 내밀며 그녀에게 고백했다. 그녀는 

잠시 망설이더니 결국 승낙하였다. 
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단 어 

鼓起勇气(gǔqǐyǒngqì) 용기를 불러 일으키다. 

求婚(qiúhūn)[동]청혼하다. 

西装(xīzhuāng)[명]양복 

背后(bèihòu)[명]등 뒤 

藏(cáng)[동]숨기다. 

结婚戒指(jiéhūn jièzhi)[명]결혼 반지 

到来(dàolái)[동]도래(하다) 

跪下(guìxià)[동]무릎 꿇다. 

伸出(shēnchū)[동]내밀다. 

表白(biǎobái)[동](자신의 마음을)나타내다. 고백하다. 

犹豫(yóuyù)[형]머뭇거리다. 주저하다. 

终于(zhōngyú)[부]마침내. 드디어 

答应(dāying)[동]동의하다. 허락하다. 승낙하다. 


